
1

RF-AZM200-N
RF-AZM200-T

Manual de instrucciones
Kit para el retroequipamiento

Descripción y uso

El kit para el retroequipamiento sirve para la ampliación posterior de las 
funciones del dispositivo de seguridad de bloqueo por solenoide  
AZM 200 / AZM 201.

Deberán observarse también las instrucciones para el 
montaje y de seguridad, así como las instrucciones para la 
comprobación del funcionamiento y el mantenimiento en el 
manual de instrucciones estándar AZM 200 / AZM 201.

Desbloqueo de emergencia (anti-pánico): RF-AZM200-N
equipa el dispositivo de bloqueo por solenoide AZM 200 / AZM 201 
con un desbloqueo de emergencia (anti-pánico) adicional. Éste 
solamente está previsto para el uso fuera de la zona de peligro. Para 
el desbloqueo de emergencia (anti-pánico), girar la palanca roja en 
dirección de la flecha hasta el tope. En esta posición es posible abrir 
el resguardo de seguridad y las salidas de seguridad se desconectan. 
La palanca está encajada y no se puede girar nuevamente hacia atrás. 
Para deshacer la posición de bloqueo debe elevarse el pasador de 
bloqueo en la palanca, girando la palanca al mismo tiempo en dirección 
contraria, hasta el tope.

Desbloqueo de emergencia (anti-pánico): RF-AZM200-T
equipa el dispositivo de bloqueo por solenoide AZM 200 / AZM 
201 con un desbloqueo de escape adicional. Éste solamente está 
previsto para el uso dentro de la zona de peligro. Para el desbloqueo 
de emergencia (anti-pánico), girar la palanca roja en dirección de la 
flecha hasta el tope. En esta posición es posible abrir el resguardo de 
seguridad y las salidas de seguridad se desconectan. La posición de 
bloqueo se elimina girando la palanca en sentido contrario. En posición 
desbloqueada, el resguardo de seguridad está protegido contra un 
bloqueo involuntario.

Amplio sistema de garantía de la calidad según 2006/42/CE
Schmersal es una empresa certificada según el anexo X de la directiva 
de máquinas.
Gracias a esta autorización, Schmersal realiza, bajo su propia 
responsabilidad, la evaluación de la conformidad de las variantes/
combinaciones aquí descritas, de productos listados en el Anexo IV.

Incluido en el suministro
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Dimensiones en mm

71

16

Paso 1

  

¡Alineación triángulo hacia arriba!
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ES

Paso 2

¡Alineación como indicado!

antiguo negro nuevo azul

¡Si se monta un adaptador incorrecto la función no está 
garantizada (riesgo de seguridad)!

Paso 3

Para la sujeción del kit para el retroequipamiento deberá utilizarse un 
tornillo M6 adecuado, así como la arandela incluida en el suministro. 

Pares de apriete máximos para el dispositivo de bloqueo: 8 Nm.

Paso 4

Par de apriete máx.: 0,7 Nm.

Paso emergencia (anti-pánico)

Estando el sistema AZM 200 / AZM 201 completo y el actuador 
montado y bloqueado, deberá comprobarse, antes de su puesta en 
marcha, el funcionamiento correcto del desbloqueo de emergencia 
(anti-pánico).
Para el desbloqueo de emergencia (anti-pánico), girar la palanca roja 
en dirección de la flecha hasta el tope. En esta posición es posible abrir 
el resguardo de seguridad y las salidas de seguridad se desconectan. 
La palanca está encajada y no se puede girar nuevamente hacia atrás. 
Para deshacer la posición de bloqueo debe elevarse el pasador de 
bloqueo en la palanca máx. 3 mm (ancho máx. de cuchilla 2,5 mm). 
Al mismo tiempo deberá girarse la palanca de regreso, en sentido 
contrario, hasta el tope.

max. 3 mm

Paso 5b -  Prueba de funcionamiento desbloqueo de escape

Estando el sistema AZM 200 / AZM 201 completo y el actuador 
montado y bloqueado, deberá comprobarse, antes de su puesta en 
marcha, el funcionamiento correcto del desbloqueo de escape. 
Para el desbloqueo de emergencia (anti-pánico), girar la palanca roja 
en dirección de la flecha hasta el tope. En esta posición es posible abrir 
el resguardo de seguridad y las salidas de seguridad se desconectan. 
La posición de bloqueo se elimina girando la palanca en sentido 
contrario. En posición desbloqueada, el resguardo de seguridad está 
protegido contra un bloqueo involuntario.

Paso 6 - Precintaje opcional

K.A. Schmersal GmbH & Co. KG
Möddinghofe 30, 42279 Wuppertal
Germany

Phone: +49 202 6474-0
Telefax: +49 202 6474-100
E-Mail: info@schmersal.com
Internet: www.schmersal.com
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